
ESTE PRODUTO PERMITE MONTAGEM PARA AMBOS OS LADOS. 
ANTES DE FIXAR AS PEÇAS CENTRAIS 5 E 6, DEFINA O LADO DESEJADO DO 
ARMÁRIO NA PAREDE, CONFORME ORIENTAÇÃO NO PASSO 9 DESSE MANUAL
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ESTE PRODUCTO PUEDE MONTARSE POR AMBOS LADOS. 
ANTES DE FIJAR LAS PIEZAS CENTRALES 5 Y 6, DEFINA DE QUÉ LADO DESEA QUE EL 
MUEBLE QUEDE MONTADO EN LA PARED, COMO SE INDICA EN EL PASO 9 DE ESTE MANUAL

THIS PRODUCT ALLOWS FOR ASSEMBLY ON BOTH SIDES. 
BEFORE ATTACHING CENTRAL PARTS 5 AND 6, DEFINE THE DESIRED SIDE OF 
THE CABINET ON THE WALL, ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS IN STEP 9 OF THIS MANUAL

DIMENSÕES DOS ESPAÇOS INTERNOS (MEDIDAS EM MILÍMETROS)

DIMENSIONS OF INTERNAL SPACES (MEASUREMENTS IN MILLIMETERS)

DIMENSIONES DEL ESPACIO INTERNO (MEDIDAS EN MILÍMETROS)

DIMENSÕES MÁXIMAS
DO PRODUTO MONTADO

MAXIMUM DIMENSIONS 
OF THE ASSEMBLED PRODUCT

DIMENSIONES MÁXIMAS 
DEL PRODUCTO MONTADO

www.cozinhasnesher.com.br
Telefone / Telephone / Teléfono

+55 27 3047 0040

The mark of responsible 
forest management

A marca da gestão
florestal responsável

La marca de la gestión 
forestal responsable

www.cozinhasnesher.com.br
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CANTO CURVO NESHER DIR-ESQ 115MM 
ARMARIO RAINHA 1PT A80CM 100% MDF                                                                                            

CURVED CORNER NESHER RIGHT-LEFT 115MMRAINHA 1-DOOR CABINET 80CM HIGH, 100% MDF

 CANTO CURVO NESHER DERECHO-IZQUIERDO 115MMARMARIO RAINHA 1 PUERTA 80CM DE ALTO, 100% MDF
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5M
TRENA
TAPE MEASURE
CINTA METRICA

NÍVEL
LEVEL
NIVEL

FURADEIRA
DRILL
TALADRO

PARAFUSADEIRA
POWER SCREWDRIVER
DESTORNILLADOR

MARTELO
HAMMER
MARTILLO

MONTAGEM
ASSEMBLY
MONTAJE

CHAVE PHILIPS E FENDA
PHILLIPS SCREWDRIVER
LLAVE PHILIPS

Ferramentas para montagem e instalação / Tools for assembly and installation / Herramientas de montaje e instalación
Não fornecidas / Not Provided / No Provisto
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F19 4

PASSO 1
STEP 1
PASO 1

CÓDIGO/DESCRIÇÃO                                             QUANTIDADE
CODE/DESCRIPTION                                              QUANTITY
CÓDIGO/DESCRIPCIÓN                                         CANTIDAD

CÓDIGO/DESCRIÇÃO                                             QUANTIDADE
CODE/DESCRIPTION                                              QUANTITY
CÓDIGO/DESCRIPCIÓN                                         CANTIDAD

1 1

1 1

2 2

4

1 - Fixar a lateral para dobradiça 4, nas peças 1, e 2 
     utilizando os parafusos F19 (3,5 x 40)

1 - Fix the hinge side 4 to parts 1 and 2 using F19 screws 
     (3.5 x 40 mm).

1 - Fijar el lateral para bisagra 4 a las piezas 1 y 2 
     utilizando los tornillos F19 (3,5 x 40 mm).

F19

F19 3

PASSO 2
STEP 2
PASO 2

1 - Fixar a lateral para conector 3, nas peças 1, e 2 
     utilizando os parafusos F19 (3,5 x 40)

1 - Fix the connector side 3 to parts 1 and 2 using F19 
     screws (3.5 x 40 mm)..

1 - Fijar el lateral para conector 3 a las piezas 1 y 2 
     utilizando los tornillos F19 (3,5 x 40 mm).

F19

3

CÓDIGO

CODE

CÓDIGO

CARVALHO

CARVALHO

CARVALHO

DESCRIÇÃO 

DESCRIPTION

DESCRIPCIÓN

MAT. PRIMA

RAW MATERIAL

MATERIA PRIMA

QUANT.

QTY

CANT

1 403937 PRATELEIRA SUPERIOR/INFERIOR / UPPER/LOWER SHELF  / ESTANTE SUPERIOR/INFERIOR MDF 2 211 95 15

2 403960 PRATELEIRA P/ FECHO TOQUE  / SHELF FOR PUSH LATCH  / ESTANTE PARA CIERRE POR PRESIÓN MDF 1 180 95 15

3 403989 LATERAL FIXAÇÃO CONECTOR / CONNECTOR FASTENING SIDE PANEL / LATERAL DE FIJACIÓN DEL CONECTOR MDF 1 770 95 15

4 403938 LATERAL P/ DOBRADIÇA / HINGE SIDE PANEL / LATERAL PARA BISAGRA MDF 1 770 95 15

5 403939 PORTA / DOOR / PUERTA MDF 1 800 205 15

6 404029 PERFIL CURVO / CURVED PROFILE  / PERFIL CURVO MDF 1 800 167 15

MEDIDAS

MEASUREMENTS

MEDICIONES

6
PINO CAVILHA - CÓDIGO 202713
DOWEL PIN - CODE 202713
PASADOR DE ESPIGA - CÓDIGO 202713

A39

CANTONEIRA METÁLICA DE FIXAÇÃO 18x12mm
18x12mm METAL CORNER BRACE
CANTONERA DE FIJACIÓN METÁLICA 18x12mm

F3 6

A33 2
DOBRADIÇA POP SLOWMOTION RETA 35 MM  COM CALÇO CÓDIGO 202633
35 mm SLOW-MOTION HINGE WITH STRAIGHT OVERLAY HINGE POP- CODE 202633
BISAGRA DE CIERRE POP RETA LENTO CON CAZOLETA DE BISAGRA ALTA DE 35 mm - CÓDIGO 202633

33
PARAFUSO 3.5X12 CAB PANELA
PAN HEAD SCREW 3.5 × 12
TORNILLO DE CABEZA PAN 3.5 × 12

F41

F13 6
PARAFUSO 3,5 × 16 CABEÇA CHATA
FLAT HEAD SCREW 3.5 × 16D
TORNILLO DE CABEZA PLANA 3,5 × 16

  9
PARAFUSO 3.5X40 CABEÇA CHATA
FLAT HEAD SCREW 3.5 × 40
TORNILLO DE CABEZA PLANA 3,5 × 40

F19 F34 4
TAPA FURO ADESIVO 12mm
12mm ADHESIVE HOLE COVERS 
CUBRE ORIFICIOS ADHESIVO DE 12mm

NATURE
NATURE
NATURE

A34 3
PULSADOR MAGNÉTICO EMBUTIDO (FECHO TOQUE) - CÓDIGO 202630  
BUILT-IN MAGNETIC PUSH LATCH (DOOR LATCH) - CODE 202630
PULSADOR MAGNÉTICO EMPOTRADO (CIERRE TOQUE) - CÓDIGO 202630

1A25

BATENTE DE SILICONE 12MM
12MM SILICONE BUMPER
TOPE DE SILICONA 12MM

2F1

CANTONEIRA R130 97X97X30 - CÓDIGO 202698
130 RADIUS BRACKET 97X97X30 - CODE 202698 
ESCUADRA RADIO 130 97X97X30 - CÓDIGO 202698

1
TAPA TOPO RAIO 130MM - CÓDIGO 202711
130 MM RADIUS TOP CAP - CODE 202711
TAPA SUPERIOR RADIO 130 MM - CÓDIGO 202711

A35
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1 - Verifique o lado correto da cantoneira R130, alinhe 
     os pinos calha A39 com as cantoneiras R130 e 
     pressione até o encaixe completo.

PASSO 5
STEP 5
PASO 5

PASSO 6
STEP 6
PASO 6

MANUAL DE MONTAGEM / ASSEMBLY MANUAL / MANUAL DE MONTAJE - 302142

PASSO 3
STEP 3
PASO 3

9

PASSO 4
STEP 4
PASO 4
F41

1 - Check the correct side of the R130 bracket, align the 
     A39dowel pins with the R130 brackets, and press until 
     fully engaged.

1 - Verifique el lado correcto de la escuadra R130, alinee 
     los pasadores de espiga A39 con las escuadras R130 y 
     presione hasta que encajen completamente.

A34 3

A34

A39

A34

1 - Encaixar as cantoneiras R130 junto com os pinos 
     calha no perfil curvo, e fixar primeiramente a parte 
     central do conector com parafuso F41 (3,5 x 12mm)

1 – Fit the R130 brackets together with the dowel pins onto 
     the curved profile, and first secure the central part of the 
    bracket with an F41 screw (3.5 × 12 mm).

1 – Encajar las escuadras R130 junto con los pasadores de 
     espiga en el perfil curvo y fijar primero la parte central de 
     la escuadra con un tornillo F41 (3,5 × 12 mm).

2 - Levante levemente as laterais do perfil 6 e encaixe-a na cantoneira 
     R130, ajustando até que o perfil forme o raio corretamente. Em seguida, 
     fixe o conjunto com o parafuso F41 (3,5 × 9 mm). 

2 - Slightly lift the sides of profile 6 and fit it onto the R130 bracket, adjusting it 
     until the profile forms the correct radius. Then, secure the assembly with an 
    F41 screw (3.5 × 9 mm)..

2 - Levante ligeramente los laterales del perfil 6 y encájelo en la escuadra R130,
    ajustándolo hasta que el perfil forme correctamente el radio. 
    A continuación, fije el conjunto con el tornillo 
    F41 (3,5 × 9 mm).

1 - Encaixe os pinos cavilha das cantoneiras R130, 
     juntamente com o perfil curvo, nas furações do 
    quadro montado  anteriormente.

1 - Fit the dowel pins of the R130 brackets, together with the 
     curved profile, into the holes of the previously assembled 
     frame.

1 - Encaje los pasadores de espiga de las escuadras R130, 
     junto con el perfil curvo, en los orificios del marco 
     montado anteriormente.

2 - Após o encaixe das duas partes, realize a fixação com os parafusos 
     F13 (3,5 × 16 mm), utilizando as furações indicadas.

2 - After fitting both parts together, secure the assembly with F13 screws 
     (3.5 × 16 mm) using the indicated holes.

2 - Después de encajar ambas partes, fije el conjunto con tornillos F13 
     (3,5 × 16 mm) utilizando los orificios indicados.

A25 1

2

6

6
F41

F41

A34

A25

F13

F13 6

1 - Inserir o pulsador  magnético na furação da peça 2

1 - Insert the magnetic push latch into the hole in part 2.

1 - Insertar el pulsador magnético en el orificio de la pieza 2.

A39 6
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PASSO 9
STEP 9
PASO 9
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1 - Fixar as dobradiças A33 na porta 5 com parafuso 
     F41 (3,5x12mm)

1 - Fixar as dobradiças A33 na porta 5 com parafuso 
     F41 (3,5x12mm)

1 - Fixar as dobradiças A33 na porta 5 com parafuso 
     F41 (3,5x12mm)

A33 2

F41 4 5

F41

A33

PASSO 7
STEP 7
PASO 7

1 - Instale as cantoneiras metálicas F3 nas peças 1 e 2, 
     utilizando os parafusos F41 (3,5 × 12 mm).

1 - Install the F3 metal brackets on parts 1 and 2, using F41
     screws (3.5 × 12 mm).

1 - Instale las escuadras metálicas F3 en las piezas 1 y 2, 
     utilizando tornillos F41 (3,5 × 12 mm).

2

1

1

6

F3 6

F41
F41 F3

PASSO 8
STEP 8
PASO 8

1 - Posicionar o canto curvo na lateral do armário, 
     observando o alinhamento e enquadramento. fixá-lo 
    pelas cantoneiras com parafusos F41 (3,5 × 12 mm).

1 - Position the curved corner on the side panel of the cabinet, 
     ensuring proper alignment and fitting. Then, secure it 
    through the brackets using F41 screws (3.5 × 12 mm).

1 - Posicionar el canto curvo en el lateral del armario, 
     asegurando la correcta alineación y el encuadre. Luego, 
    fijarlo mediante las escuadras utilizando tornillos F41 
    (3,5 × 12 mm).

6F41

F41 F3

PASSO 10
STEP 10
PASO 10

1 - Posicionar a porta 5, com as dobradiças, nas 
     marcações indicadas da peça 4. Em seguida, fixar 
     utilizando os parafusos F41 (3,5 × 12 mm).

1 - Position door 5, with the hinges, according to the markings
     indicated on part 4. Then, secure it using F41 screws 
    (3.5 × 12 mm)

1 - Posicionar la puerta 5, junto con las bisagras, según las 
     marcas indicadas en la pieza 4. Luego, fijarla utilizando 
     tornillos F41 (3,5 × 12 mm).

8F41

F41

5

4

Para fazer o acabamento dos módulos siga os passos 
abaixo:
1 - Cole o tapa furo adesivo F34 (12mm) sobre todos os 
     parafusos aparentes
2 - Posicionar o batente de silicone F1 para amortecer o 
     fechamento e evitar impactos.
3 - Colar o adesivo tapa topo canto curvo A35 na parte 
     inferior do canto.

1

PASSO 11
STEP 11
PASO 11

To finish the modules, follow the steps below:
1 - Stick adhesive hole covers F34 (12 mm) over 
     all visible screws
2 - Position the silicone F1 bumper on the door to cushion
     the closing and prevent impacts.
3 - Apply the curved A35 corner top cover sticker to the 
     lower part of the corner.

Para terminar el armado de los módulos, siga los pasos 
que se indican a continuación:
1 - Pegue el cubre orificio adhesivo F34 (12 mm) sobre 
     todos los tornillos a la vista
2 - Colocar el tope de silicona F1 en la puerta para 
     amortiguar el cierre y evitar impactos.
3 - Pegar el adhesivo A35 cubre-tapa del canto curvo en la 
     parte inferior del canto.

4F34

2F1

2

1A35

3



CRISTALEIRA 2 PORTAS VIDRO REFLECTA 
INFINITO NESHER 70CM 100% MDF                                                                                                                                              
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DOOR DISPLAY CABINET WITH REFLECTA GLASSNESHER INFINITO 70 CM 100% MDF
CRISTALERA DE 2 PUERTAS CON VIDRIO REFLECTAINFINITO NESHER 70 CM 100% MDF

DIMENSÕES DOS ESPAÇOS INTERNOS (MEDIDAS EM MILÍMETROS)

DIMENSIONS OF INTERNAL SPACES (MEASUREMENTS IN MILLIMETERS)

DIMENSIONES DEL ESPACIO INTERNO (MEDIDAS EN MILÍMETROS)

DIMENSÕES MÁXIMAS
DO PRODUTO MONTADO

MAXIMUM DIMENSIONS 
OF THE ASSEMBLED PRODUCT

DIMENSIONES MÁXIMAS 
DEL PRODUCTO MONTADO

www.cozinhasnesher.com.br
Telefone / Telephone / Teléfono

+55 27 3047 0040

The mark of responsible 
forest management

A marca da gestão
florestal responsável

La marca de la gestión 
forestal responsable
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CÓDIGO/DESCRIÇÃO                                             QUANTIDADE
CODE/DESCRIPTION                                              QUANTITY
CÓDIGO/DESCRIPCIÓN                                         CANTIDAD

CÓDIGO/DESCRIÇÃO                                             QUANTIDADE
CODE/DESCRIPTION                                              QUANTITY
CÓDIGO/DESCRIPCIÓN                                         CANTIDAD
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6 6

4

6

CANTONEIRA METÁLICA PARA FIXAÇÃO NA PAREDE 54x28x28mm
54x28x28mm METAL CORNER BRACE FOR SECURING TO WALL  
CANTONERA METÁLICA PARA FIJACIÓN EN LA PARED 54x28x28mm

BUCHA DE PAREDE PLÁSTICA DE 8mm
8mm PLASTIC WALL ANCHOR
TACOS DE PARED PLASTIC DE 8mm

BATENTE DE SILICONE 12MM
12MM SILICONE BUMPER
TOPE DE SILICONA 12MM

CAPA PLÁSTICA PARA CANTONEIRA 55x30x30mm
55x30x30mm PLASTIC COVER FOR CORNER BRACE
TAPA DE PLÁSTICO PARA ÁNGULO 55x30x30mm

NATURE
NATURE
NATURE

CHAVE ZETA 4mm
4mm S-SHAPED HEX KEY
LLAVE ZETA 4mm

F9 1

F5 F2

F1

F6

A16 4

F11 18
FIXADOR TRASEIRO METÁLICO 14x14mm
14x14mm METAL BACK PANEL FASTENER 
SUJETADOR METÁLICO DEL FONDO POSTERIOR 14x14mm

PÉS DE PLÁSTICO 100x50x50mm - CÓDIGO 202367
100x50x50mm PLASTIC FEET - CODE 202367
PIES DE PLÁSTICO 100x50x50mm - CÓDIGO 202367

CINZA
GRAY
GRIS

A8 10

10

85 48

68

PARAFUSO PHILIPS 4x14mm CABEÇA PANELA
PHILIPS SCREW 4×14 mm PAN HEAD
TORNILLO PHILIPS 4x14 mm CABEZA ALOMADA

PARAFUSO UNIÃO 28mm
28mm CONNECTOR SCREW
TORNILLO DE UNIÓN 28mm

PARAFUSO PHILIPS 5x50mm CABEÇA FLANGEADA
PHILIPS SCREW 5×50 mm FLANG HEAD
TORNILLO PHILIPS 5x50 mm CABEZA CON BRIDA

PREGO 10X10 COM CABEÇA
10×10 NAIL WITH HEAD
CLAVO CON CABEZA DE 10×10

PARAFUSO ALLEN S_PONTA 7x40mm CABEÇA CHATA
ALLEN SCREW WITOUH TIP 7×40 mm FLAT HEAD
TORNILLO ALLEN SIN PUNTA 7x40 mm CABEZA PLANA

TAPA FURO ADESIVO 12mm
12 mm ADHESIVE HOLE COVERS 
CUBRE ORIFICIOS ADHESIVO DE 12 mm

PUXADOR ALUMÍNIO CHAMPANHE 300MM – CÓDIGO 202659
CHAMPAGNE ALUMINUM HANDLE 300MM – CODE 202659
PUÑO DE ALUMINIO CHAMPÁN 300MM – CÓDIGO 202659

NATURE
NATURE
NATURE

F23 38

F25 4

F22

F29 F28

F34

20

1A27

5M
TRENA
TAPE MEASURE
CINTA METRICA

NÍVEL
LEVEL
NIVEL

FURADEIRA
DRILL
TALADRO

PARAFUSADEIRA
POWER SCREWDRIVER
DESTORNILLADOR

MARTELO
HAMMER
MARTILLO

MONTAGEM
ASSEMBLY
MONTAJE

CHAVE PHILIPS E FENDA
PHILLIPS SCREWDRIVER
LLAVE PHILIPS

Ferramentas para montagem e instalação / Tools for assembly and installation / Herramientas de montaje e instalación
Não fornecidas / Not Provided / No Provisto

CÓDIGO

CODE

CÓDIGO

CARVALHO

CARVALHO

CARVALHO

DESCRIÇÃO

DESCRIPTION

DESCRIPCIÓN

MAT. PRIMA

RAW MATERIAL

MATERIA PRIMA

QUANT.

QTY

CANT
1 403854 LATERAL DIR–ESQ / RIGHT–LEFT SIDE  / LATERAL DERECHA–IZQUIERDA MDF 2 2,180 500 15

2 403855 PORTA VIDRO REFLECTA / REFLECTA GLASS DOOR / PUERTA DE VIDRIO REFLECTA MDF 2 2,180 346 18

3 402856 FUNDO TRASEIRO / BACK PANEL  / FONDO TRASERO DURATREE 4 695 379 2.5
4 403447 FUNDO TRASEIRO / BACK PANEL  / FONDO TRASERO DURATREE 1 695 359 2.5

5 403490 BASE / BASE  / BASE MDF 1 670 500 15

6 403912 PRATELEIRA / SHELF / REPISA MDF 5 670 500 15

7 403856 FECHAMENTO DE ADEGA / WINE RACK CLOSURE  / CIERRE DE BODEGA MDF 1 670 305 15

8 403857 TRAVESSA DE ADEGA / WINE RACK CROSSPIECE  / TRAVESAÑO DE BODEGA MDF 4 670 70 15

9 403913  TAMPO / TOP  /  TAPA MDF 1 670 500 15

MEDIDAS

MEASUREMENTS

MEDICIONES

2
PARAFUSO PHILIPS 3,5x14mm CABEÇA CHATA
PHILIPS SCREW 3,5×14 mm FLAT HEAD
TORNILLO PHILIPS 3,5x14 mm CABEZA PLANA

F15

DOBRADIÇA CLICK/FGVTN SLOWMOTION RETA 35MM C/ CALÇO - CÓDIGO 200162
CLICK/FGVTN SLOWMOTION STRAIGHT HINGE 35MM WITH MOUNTING PLATE – CODE 200162
BISAGRA CLICK/FGVTN SLOWMOTION RECTA 35MM CON PLACA DE MONTAJE – CÓDIGO 200162
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A16

1 - Alinhar os pés A16 com os furos da base 5 e fixá-los com os 
     parafusos F22 (5x50mm)

1 - Align feet A16 with the holes in base 5 and secure them with screws F22 
    (5×50 mm)

1 - Alinee los pies A16 con los orificios de la base 5 y fíjelos con los tornillos 
     F22 (5×50 mm)

PASSO 1

STEP 1

PASO 1

4

F22 4

MANUAL DE MONTAGEM / ASSEMBLY MANUAL / - 302136MANUAL DE MONTAJE 

1 - Posicione as cantoneiras F5 na borda traseira da peça 1 e 
     fixe-a com os parafusos F23 (4x14mm)PASSO 2

STEP 2

PASO 2

F5 6

  18F23

1 - Position corner braces F5 on the back edge of part 1 and secure 
     them with screws F23 (4×14 mm)

1 - Coloque las cantoneras F5 en el borde posterior de la pieza 1 y fíjelas 
     con los tornillos F23 (4×14 mm)

1
1

F5

F23

F5

F23

F5

F23

1

6

5

1

1 - Fixar as peças 5, 6 e 7 nas laterais 1 com parafusos F28 
     (7x40mm), utilizando a chave zeta F9

1 - Secure parts 5, 6 and 7 to sides 1 with screws F28 (7×40 mm), 
      using S-shaped hex key F9

1 - Fije las piezas 5, 6 y 7 a los laterales 1 con los tornillos F28 
      (7×40 mm), utilizando la llave zeta F9

A16

F22

5

5

8

PASSO 3

PASSO 4

STEP 3

STEP 4

PASO 3

PASO 4

F28

F9

F28

F9

1

F28 12

F9

1

F28 16

F9

F28

F9

F28

F9

1 - Fixar a travessa de adega 8 nas laterais 1 utilizando parafuso F28 (7×40 mm) 
     e a chave zeta F9

1 - Secure wine-rack crossbar 8 to sides 1 using screws F28 (7×40 mm) and 
     S-shaped hex key F9

1 - Fije la traviesa de bodega 8 a los laterales 1 utilizando los tornillos F28 
      (7×40 mm) y la llave zeta F9

8

8
8

Vista lateral da adega
Side view of the wine rack
Vista lateral de la bodega

7
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1 - Fixar as peças 6 e 9 nas laterais 1 com parafusos F28 
     (7x40mm), utilizando a chave zeta F9

1 - Secure parts 6 and 9 to sides 1 with screws F28 (7×40 mm), 
     using S-shaped hex key F9

1 - Fije las piezas 6 y 9 a los laterales 1 con los tornillos F28 
     (7×40 mm), utilizando la llave zeta F9

PASSO 5

STEP 5

PASO 5

1

F28 20

F9

PASSO 6
STEP 6

PASO 6

1 - Alinhar a peça 3 e fixá-la com pregos F29 (10x10) na parte 
     de cima e nas laterais, e alinhar as demais peças 3 e fixá-las 
     com os pregos F29 (10x10) nas laterais
2 - Alinhar a peça 4 e fixá-la com pregos F29 (10x10) na base e
     nas laterais.
3 - Na junção entre as peças 3 utilizar os pregos F29 (10x10) 
     com o fixador metálico F11

18F11

85F29

1 - Alinear la pieza 3 y fijarla con clavos F29 (10x10) en la parte 
    superior y en los laterales, y alinear las demás piezas 3 y fijarlas 
    con los clavos F29 (10x10) en los laterales.
2 - Alinear la pieza 4 y fijarla con clavos F29 (10x10) en la base y en 
     los laterales.
3 - En la unión entre las piezas 3, utilizar los clavos F29 (10x10) con 
    el fijador metálico F11.

1 - Align part 3 and fasten it with F29 nails (10x10) on the top and 
     on the sides, and align the remaining part 3 pieces and fasten 
    them with F29 nails (10x10) on the sides.
2 - Align part 4 and fasten it with F29 nails (10x10) at the base and 
     on the sides.
3 - At the joint between the part 3 pieces, use F29 nails (10x10) 
    with the F11 metal fastener.
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1 - Fixar as dobradiças A8 nas portas 2 com parafuso F23 
     (4x14mm)
2 - Repetir o processo para montagem da outra porta

PASSO 7

STEP 7

PASO 7
1 - Secure hinges A8 on doors 2 with screw F23 (4x14 mm)
2 - Repeat the process to assemble the other door

1 - Fije las bisagras A8 a las puertas 2 con el tornillo F23 
     (4×14 mm)
2 - Repita el proceso para montar la otra puerta
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PASSO 8

STEP 8

PASO 8

1 - Posicione a porta número 2, alinhando as dobradiças com 
      as furações correspondentes na lateral 1, e fixe utilizando 
      parafusos de união de 17 mm F26
2 - Posicionar o puxador A27 nas marcações da porta direita 
     2 e fixar com o parafuso F15 (3,4X14).

1 - Position door number 2 by aligning the hinges with the 
     corresponding holes on side panel 1, then secure it using 
     17 mm connector screws F26
2- Position the A27 handle on the markings of right door 2 and 
    fasten it with the screw F15 (3,5 X 14).

1 - Posicione la puerta número 2 alineando las bisagras con 
     las perforaciones correspondientes en el lateral 1 y fíjela 
     utilizando tornillos de unión de 17 mm F26.
2 - Posicione el tirador A27 en las marcaciones de la puerta 
     derecha 2 y fíjelo con el tornillo F15 (3,5 X 14)
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ATENÇÃO: O puxador é instalado somente na porta direita.
ATTENTION: The handle is installed only on the right door.
ATENCIÓN: El tirador se instala solamente en la puerta derecha.
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